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AHHOTALUSA

BBenenue: crarbs MOCBSILICHA OHON U3 JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUX TOATPYIII MapUICKUX UMIIEPAaTUBHBIX Me-
KJIOMETHI — 00paIleHusIM K CBUHBSIM M TIOPOCATaM, MPEKAE BCETO UX MPOHCXOXkKAeHHI0. OOpanieHus-Mex10-
METHS K )KUBOTHBIM, B T. 4. K CBUHBSIM U [10POCSTaM, 10 HACTOSALIETO BPEMEHH He ObLIM MPEeIMETOM I0100HOr0
CIEIMAIBHOTO UCCIIET0BaHMSL.

Heab: 1enpio cTaThy SIBISETCS BBIABICHHE COCTaBa U ONpeE/eTeHNe MeCTa PyCCKHX 3aMMCTBOBAHUH B CH-
CTeMe M3y4yaeMbIX eIuHML. J{JIs1 JOCTHKEHUS LU UCTIONb30BaHbl TAKUE METO/bl TMHIBUCTHUECKOTO HCCIIEHO0-
BaHMsI, Kak oNHcaTeIbHbIN (HaOmoneHne, 0000IIeHe, HHTEpIIpeTays, KiaccuuKaus), CpaBHATEILHO-HCTO-
pudeckuii (oTrpeneNieHne TeHETHUYEeCKON MPUHAIICKHOCTH CJIOB), COMMOCTABUTEILHBIN (CpaBHEHHE C (DakTamMu
PYCCKOTO M TIOPKCKHX SI3BIKOB), TAKXKE MPUMEHEHBI IPUOIM3UTEIIbHBIC MAaTEMAaTHUECKUE TIOACUETHl N3yYaeMbIX
eIMHUII.

MarepuaJibl HCC1eJ0BAHMS: HCCIECAOBAaHNE OCYIIECTBICHO Ha 0a3e (aKTHUECKHX MAaTepHajoB COBPEMEH-
HBIX TPaMMAaTHK, OTACIBHBIX MOHOTpadUil U cTareil MO0 MapUHCKOMY SI3BIKY, JIEKCHYECKHX AaHHBIX CIOBapel
(IecATUTOMHOT0, AMAJEKTHBIX, ITUMOJIOTHYECKOTO).

Pe3ynpTarhl M HayyHasi HOBH3HA HCCJIeJO0BaHMsA: B paboTe BIEpBble 000OIEHB M CHCTEMAaTH3UPOBAHbI
o0pameHns-MeXI0METHS K CBUHBAM M MOPOCITaM. YCTaHOBJICHBI PS/ABI CIOB JJIS MTOA3bIBA U ISl OTTOHA, OHU
COCTaBJICHBI C YYETOM PAacHpOCTPaHEHHs B OCHOBHBIX MapHicKuX Hapeunsix. OOHapyxeHo Bcero 12 mexnome-
TUH ¢ oHeTHYeCcKUMU BapuanTamu — 10 e, jyist 30Ba u 2 e/ i oTroHa. [locienoBarenbHO PacCMOTPEHBI UX
TUMOJIOTHH, TIPH 3TOM IIPUBJIEUYEHBI JIEKCUKOTpaduueckue paboThl 110 PyCCKOMY sA3bIKY. COIIacHO pe3ysbTaramMm
THMOJIOTHYECKOTO aHalu3a, 00IbIIas 4acTh MEXKIOMETHI Hccae yeMoi moarpynmsl (9 ex., uiau oxoino 75 %; 8
el. Ut 30Ba U 1 eII. I OTTOHA) BOIIIIA 3 PYCCKOTO SI3BIKA.

Knrwouesvle cnosa: Mapuiickuii S3bIK, MEKIOMETHS, OOPAIICHUS] K CBUHBSIM U MOPOCATaM, IPOUCXOXKICHHUE,
pyCccKHe 3aMMCTBOBAHUS.
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ABSTRACT

Introduction: the article is devoted to one of the lexical-semantic subgroup of the Mari imperative interjections
addressing pigs and piglets, with especial focus on their origin. The interjections addressing animals, including
pigs and piglets, have not been the subject of a special research.

Objective: is to reveal the Russian borrowings among the interjections in question and to define their
place within the system of the studied material. For research the following methods were applied: descriptive
(observation, generaliztion, interpretation, classification), comparative-historical (definition of the genetic origin
of words), comparative (comparison with the same facts in Russian and Turkic languages). For getting more
concrete answers mathematical calculation of the examined data was used as well.
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Research materials: the research was conducted on the base of materials of modern grammars, special
monographs and articles on the Mari language, lexical data of dictionaries (10 volumed dictionary, dialectical,
etymological).

Results and novelty of the research: in the paper the imperative interjections addressing pigs and piglets
have been generalized and systemized for the first time. There were established the sets of words for calling and
repelling; they are made taking into account their spread in the main Mari dialects. Altogether there were found
twelve interjections with fonetic variants: ten for calling and two for repelling. Sequentially the etymology of
the interjections was described. For the latter the lexicographical works on the Russian language were used.
According to the results of the etymological analysis the largest part of the examined interjections (nine units or
approximately 75%; eights units for calling and one unit for repelling) was borrowed from the Russian language.

Key words: the Mari language, interjections, addressing pigs and piglets, origin, Russian borrowings.
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BBenenue

MexIOMeTHBIE OOpalIeHHsI K CBUHBSIM U TI0-
pocsiTaM SIBJISIFOTCSL OJTHOM M3 CEMaHTUYECKHUX
rpynn TMOJOOHBIX OOpalIeHUH K IKHUBOTHBIM.
[Tocnennue, Hapsiay ¢ OOpalIeHUSIMU K JIFOIISIM,
MapHiiCKHe JTMHTBUCTBI OTHOCAT K MOOYAUTENb-
HbIM MexaomeTusim [18, 318; 2, 8-10; 11, 90;
20, 177; 16, 284; 14, 334]. Ilpu 5TOM OTMEUAIOT
X (yHKIIMOHUPOBAHUE, TIIABHBIM 00pa3zoM, IJIs
30Ba, MPU3bIBA WM MOA3BIBAHUSA — C OAHOU CTO-
POHBI, ¥ JUIsl OTIYTHMBAHUSI WU OTTOHA — C JpY-
roii. OHaKo, OYE€BUIHO, IO IPUYUHE OTCYTCTBUS
0000111eHHOTO (haKTHUECKOro Marepuania, O0oib-
I0TO pa3HOOOpa3usl BHIPAXKEHUSI U BAPUAHTOB B
JMaJIeKTax U TOBOpax, 3HAYUTEIHbHOU TPYIHOCTH
BBISIBJICHUSI TIPOUCXOXKACHUS CIIEITUAIUCTHI MO
oOpamannch K MCCICIOBAHUIO TAKUX MEXKIOME-
TUi. MOXHO Ha3BaTh TOJBKO JIBE CHEIHAJIbHBIC
paboThl B NaHHOM 007acTH — TE3UCHI JTOKJIATa
®.U. TopneeBa «MmrepaTuBHBIE MEXKIOMETHUSA
MapHICKOTO sI3bIKa, OOpAIIeHHbIE K YKUBOTHBIM U
ntuuam» (1972) [2] u crateio B.A. BanoBa «O
NBYX TMepu(EepuiHbIX JIEKCUYECKUX TPyIIax B
ropHomapuiickoM si3bike» (2016) [10]. B te3ucax
®.U. Topaeesa coaepKarcsi UHTEPECHBIE MBICIIH
U WUTIOCTPATUBHBIE MaTEpUaJIbl HE TOJIBKO MO Ma-
pUIICKOMY, HO U IPYTMM POJICTBEHHBIM SI3bIKaM.
Hampumep, 3aciyxuBaeT BHUMaHUS OOBSICHE-
HHUE aBTOpa MHOTOUYMCIIEHHOCTH U pa3HooOpa3us
COCTaBa MapHMCKUX «MOA3BIBHBIX U OTTOHHBIX
CJIOB» «OOJIBIIIEH YacThIO... MPOHUKHOBCHUEM W3
Pa3HbIX UCTOYHUKOBY», @ OTCYTCTBUS STUMOJIOTH-
YECKOM CBSI3M MEXIYy TaKMMHU CJIOBAMH «BOJDK-
CKMX U TIEPMCKUX (PUHHO-YTPOB» — «IO3THUM
pa3BUTHEM CKOTOBOJCTBA U MTHUIIEBOJICTBA Y HO-
cuteneit 3tux a3eikoB» [2, 8—10]. B crarbe B.A.
HBanoBa paccMOTpeHBI, HAPSIAY CO CIOBAaMU JCT-
CKOM peyH, «CJIoBa KIMYa U OTTOHA KUBOTHBIX

(OA3BIBHBIE CIIOBA, MOJ3BIBBI)», & UMEHHO, IS
KOPOB, JIOIIAa/IeH, OBEIl U KO3, CBUHEW, KOIIECK U
colak, a Takke s JOMAIIHUX NTHUI. ABTOPOM
MIPEJICTABICHBI (PYHKIIMOHAITBHO-CEMAHTUICCKUC
IpyIIibl TOPHOMApPUICKUX IOA3BIBOB, YCTAHOB-
JIEH UX JIEKCUYECKUH COCTaB, OTMEYEHBI OCHOB-
Hble OCOOCHHOCTU 3HAUCHUSI U YHOTpPEOJICHUS,
MHOTJA MPUBEIEHbl WX Mapajuield B JPYyrUX
S3BIKAaX, OTpakeHa (Kak MpaBUIIO, CI0OBOOOpa3o-
BaTeJbHAas) CBA3b IMOMA3BIBOB C JIETCKUMH CJIOBa-
mu [10]. ITo pe3ynbrataMm CBOMX HCCIETOBAHMI
B.A. VIBaHOB yTBEpXKAA€T, YTO MOA3BIBBI U JET-
CKHE CJIOBA «IpUHAIJIeKAT NepUPepun s3blka U
peun», «JIEeMOHCTPUPYIOT SIBHBIE CBS3M C HECO-
MHEHHBIMU COCTAaBIISIONIMMHU U300pa3UTEIbHOM
CUCTEMBI SI3bIKa, TIOATOMY MX CIPABEJIUBO OTHE-
CTH K M300pa3uTeabHoi ekcuke» [10, 21-22].
[lenpro HACTOsAIIEH CTATHU SIBISIETCS BBISIBIIC-
HUE U OIpe/eNieHue MeCTa PYCCKHUX 3aUMCTBO-
BaHUU B psly UMIEPATUBHBIX MEXKJIOMETUH, HC-
MOJIE3YEMBIX TIPH OOpAIeHUU K CBUHBSM U TIO-
pocsaTtaM. [l JOCTMXKEHMS LEIu ONpeeIeHBbI
clieiyIoIye 3a1a4u: 006001eHne 3auKCUpoBaH-
HBIX B ICTOYHUKAX U3y4a€MbIX MEXIOMETUH, CH-
CTEMaTH3alus M0 UX CEMAHTHYECKOMY IIPU3HAKY
C Y4ETOM apeaja pacupOoCTPaHEHHUsI, ITUMOJIOTU-
YECKUI aHAJIN3 U KOJTMYECTBEHHBIN MOJICYET CJIOB
B 3aBUCHMOCTH OT MX IpoucxoxzaeHus. Hcce-
JIOBaHHE MPOBOAMIOCH HA OCHOBE (PaKTUUECKUX
MaTepHaioB COBPEMEHHBIX MApUUCKUX TpaMma-
THK, COOTBETCTBYIOIIMX PA3ENIOB IPYTHX MOA00-
HBIX palOT, OTJENIBHBIX CTaTed M0 MapUHCKOMY
s3pIky [18; 2; 11; 20; 16; 14; 10], nexcuueckux
JIAHHBIX J€CATUTOMHOTO «CloBaps MapuHCKOro
s3pikay (1990-2005) [17], ananekTHbIX coBapei
A.A. CasarkoBoii (1981) [15] u B.W. Bepmmau-
Ha (2011) [1] 1, B 0ocOOEHHOCTH, TIEPBBIX JIBYX TO-
MOB «ITHUMOJIOTHYECKOTO CJIOBAPS MapHUICKOTO
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s3pikay @.U. Topaeera (1979, 1983) [3, 4]. 3na-
YUTEJBHBIM MaTepual [0 U3y4aeMbIM CIIOBAM CO-
nepxut monorpadus M.H. Ky3nenosoii «Ha3ga-
HUS IUKHUX U TOMAIIHUX )KUBOTHBIX B MAPUNCKOM
s3pike» (2010) [12].

Cratbst mpencTaBisieT co0oi oIpeeeHHbIN
BKJIaJl B pa3paboTKy npobieM MapuiicKuX yacTen
peun B acleKkTe BIMSHMS Ha HUX PYCCKOIO SI3bl-
ka. Ee pe3ynbrarsl MOTYT OBITH UCIIONB30BAHBI B
MIOJArOTOBKE HAay4YHON I'paMMAaTHUKH U JIEKCHKOJIO-
MU COBPEMEHHOI0 MapUICKOTrO sI3bIKa (2 *UMEHHO
pasnesioB 0 MEXKIOMETHSX U O MPOUCXOKICHUH
MapuHCKON JIEKCHKM), a TaKKe MpHU pa3paboTke
OTIEIbHBIX JIEKIMM M IPAKTUYECKUX 3aHATUH,
COOTBETCTBYIOLIUX YacTel y4yeOHBIX MOCOOui U
COOPHHKOB yMpaXHEHU MO0 MapHiickoit Mopdo-
JIOTUM ¥ JIEKCUKOJIOTUU JUIsl CTYAEHTOB Mapuii-
CKHX OT/IeJIeHnid. Marepuansl 1 00001IeH s, CO-
Jiep Kalecst B UCCIIEA0BaHUM, MOTYT OBITh I1O-
Je3HBl TaKkXke (UHHO-yTpoBeAaM (ypalucTam) U
CHeLMaINCTaM B 001aCTH SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB.

MarepuaJjbl 1 METOAbI

Ha 0a3e (akTrueckux JaHHBIX BBIINICYKa3aH-
HBIX HCTOYHUKOB (K COXKaJCHHIO, 0€3 CCBIJIOK)
YCTAHOBJICHBI OTACJIbHBIC PSJIbI CIOB ISl TOJ-
3bIBa CBHUHEW M MOPOCAT U AJSl UX OTTOHA; OHU
COCTaBJIEHbl B COOTBETCTBUM C OCHOBHBIMHM Ma-
PUHCKUMU HApEUUsIMU, HO €IMHHIIBI CEBEpPO-3a-
MaJHOTO Hapeuus, BBUAY OTCYTCTBUSA 3a(uK-
CUPOBaHHOW HWH(OpPMAIMU, HE TMPEIACTABICHBI.
Jlanee, mmaBHbIM 00pa3oM Ha OCHOBE cllOBaps
®.U. Topneesa [3, 4], a Taxke MoHOrpaduu
M.H. Ky3nenoBoii [12], u3n0keHbl 3 TUMOJIOTUH
MO/I3BIBOB U CJIOB OTTOHA; B HEKOTOPHIX CITydasiX
MPEJIOKEHb CBOM COOOPa)KEHUSI IO IMPOUCXO-
xaeanto. [1o Mepe HE0OXOAMMOCTH TIPUBEICHBI
(haKTBl 1 MHEHUS 10 TEHE3UCY PYCCKHUX CIIOB, KaK
MIPaBWIIO, SIBJISIFOIIMXCS MCTOYHHUKAMU MapHii-
CKHMX €JIMHUI] WIH MPEANoiIaraéMblx B KauecCTBE
TaKOBBIX; IIPU 3TOM aKTUBHO IPUBJIEKAIHUChH JIEK-
cukorpaduueckne paboTbl O PYCCKOMY SI3BIKY.
OpHako 4acTh 3TUMOJIOTHH OCTAeTCsl Ha YPOBHE
TUIOTE3bI U HYXAaeTcs B JajbHEHIIeM Hccieo-
BaHMM; a JJIs OTIEJbHBIX €IMHHUIl NTOKa HE yia-
JOCh TIPENICTAaBUTh KaKyIO-THOO BEPCHUIO MPOMC-
xoxkaeHus. [lo pesynbsratam 0000IIEHUS JAHHBIX
M0 TEHE3UCY JIENAeTCs 3aKIIOUEHUEe, B KaKOW-TO
CTENEHHU NPENOI0KHUTEIBHOE, O JIEKCUYECKOM
COCTaBe U MECTE PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUH B Py
MapHCKUX 00paIeHUII-MEKIOMETHI K CBUHBSM
1 TIOPOCSTaM.

63

B xone orOopa u u3yueHus: pakTHIECKOro Ma-
Tepuana, Bcei paboThl HaJ TEMON NMPUMEHSINChH
TaKH€ METO/Ibl TMHIBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHMSI,
KaK omucaTeNbHbIA (HaOmoneHue, o000IIeHHe,
UHTepHpeTanus, KiacCupuKauus), CpaBHUTEIb-
HO-UCTOPUYECKUH (OIpeeIeHHe T'e€HETUYECKON
MIPUHAJJIEKHOCTH  CJIOB), COMOCTAaBUTEIbHBIN
(cpaBHeHHE C (pakTaMU PYCCKOIO M TIOPKCKHX
SI3bIKOB), TAK)K€ MPOBOAMIIUCH IIPOCThIE MOACYE-
Thl KOJIMYECTBA OMHUCHIBAEMBIX €IUHUIL (PYCCKUX
3aMMCTBOBAHHIT) IO IPOUCXOXKACHUIO.

Pe3yabTarsbl

B ucrtounumkax BbISIBIEHO 12 MEXIOMETHIA,
MPUMEHSAEMBIX JIJIS MO/I3bIBa U OTTOHA CBUHEW U
nopocsT (mpaBna, B CTaThe HE Y/IEJICHO BHUMa-
HUSl CIICIUATIBLHOMY OTPAXKEHHIO OCOOEHHOCTEU
UX ynotpeOlieHusi B 3aBUCUMOCTH OT BO3pacTa
YKUBOTHBIX ).

IMoa3biBHBIE CJ10BA 1JIsI CBUHEH U MOPOCHAT
(oxono 10 eguHUI] C BapHaHTaMu):

1. yyK-uyK, 6opuica, (11.-011.) KblOOY,

B. CIOK-CIOK; OYpKO;

T. YYK-YYK-YYK, YYKd, MYK-MYyK-myK, MmywKda,
MIOUKA, MUWKA-MUWKA, MIOW-MIOUL; Y)Y Hb-YYHb,
YVHS, YYHKA, HIOPUK-HIOPUK, HbOPUK-HbOPUK, HIO-
DU-HIOpU, MIOPU-MIOPU, PULUKA; MCO-MCO.

Mexnometus ., T. YYK-YyK-4yK, T. UYKd,
MYK-MyK-nyK, CKOpee BCEro, I'eéHEeTUYECKH CO-
OTHOCSITCSI C PYCCKOM MPHU3BIBHOW KJIMYKON CBH-
Hel uyx-uyx [9, 610, 616]; . mywxa, mrwowka,
MUWKA-MUWKA, MIOW-mioul — C PyCCKUM HMe-
HEM Yywika ‘CBUHbSI’ W TOA3bIBaHHEM uyui [9,
616—617], cp. TaKxke «pyccK. auan. (CMOJCHCK.)
OwWKa, 0K, O310K... ‘CBUHbBS, 310UKA ‘TIOPO-
CEHOK’, Cp. YKp. muai. dzous» [19, 68]. M. da-
CMEp IIPU pYC. uyxa, 4ywka ‘CBUHbS’ WU UYX, 4yx
MPUBOAUT (Ha OCHOBE PabOT MPEAbIIyIINX HC-
clIeJIoBaTeNell) OHOMATOMOATHIYECKUE 00pa3oBa-
HUS U3 JaThIIICKOTO, JIMTOBCKOTO, CIOBEHCKOTO,
a TaKXke HeMelKoro si3bikoB [24, 388]. Ilepenaua
PYCCKOTO COITIACHOTO X B MapHICKOM SI3bIKE, «B
CTapbIX U3yCTHBIX 3aUMCTBOBAHUSIX), COTTIACHBIM
K W3BECTHA, HANPUMEp: JleMeK ‘NeMex’, MaHaK
‘MoHax’ [5, 214; 6, 180]; xopoIio M3BECTHO U
TO, 4TO (hoHEMa m’ B 3aMagHBIX MAPUUCKHUX IH-
aJIeKTax «Pa3BWJIACH O] BIUSHUEM UyBAIICKOTO
U PYCCKOTO S3BIKOB..., B OCHOBHOM OHa BCTpeYa-
€TCsl B UyBAILCKUX U PYCCKUX 3aMMCTBOBAHMSIIX)
[6, 181; Taxke 5, 216]. MaTEepecHo 3amMeTHTH,
yto A.-P. Xay3enOepr, paccmarpuBasi UCTOPHUIO
KOMHU Ha3BaHHUH vowia, yowd, 4ouiOl ‘CBHHBS,
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MOPOCEHOK’ C COOTBETCTBYIOIIMMHU CIIOBAaMU
MIPU3BIBA YOUI-HOW, YOULO-YOUO, YYULO-4YUO U
OTMEYas CyLIECTBYIOIIEE MPEANONIOKEHUE O 3a-
MMCTBOBAHMM Ha3BaHUM M3 TIOPKCKHUX S3BIKOB,
HE HCKIII0YAaeT UX OHOMATOMO3TUYECKOIO Ipo-
HCXOXKJICHHUS, «KaK M, HAaIpUMep, Ha3BaHUS pycC.
yywika ‘mopoceHok’» [25, 65; takxe 13, 310].
BapuaHnrt B. crox-ciok, HaBepHOE, UMEEeT OTHOIIIe-
HUE K PYC. 030K ‘CBUHbBSA , 310UKA ‘TIOPOCEHOK’
(cM. BBIIIE).

[IpoucxoxkaeHrne MEXIOMETUN T. YYHb-UYHb,
YYHs, YYHKA HE COBCEM SICHO, XOTS MOXKHO IpO-
BECTU TEHETHUYECKYIO0 Mapajielb C PYC. «yyx-
Ha . BOP. CMO. uyxXaHywiKa... CBUHBSY, «4YXH:
BAT. OpaH. 6€CTONKOBBIN AypeHby» [9, 616], cMm.
BBIIIIE TAaKXKe YKp. Iual. d3toHsa. B moHorpaduun
O.H. TpybaueBa B rpymine «Ha3BaHUI 3BYKOIO/-
pakaTeNbHBIX U BOOOIIE IKCIPECCUBHBIX» IMPH-
BeJICHBI (HApsAy C APYTUMU) SAUHHIIBI YyXd, YyX-
Ha, yyxus ‘cBuHbs (cMm0.) [19, 68]. Ha panneit
CTaJIMY 3aMMCTBOBAHUS MOIJIO MTPOU3ONTH BhIINA-
JICHHEe COIIaCHOTO X (TeM Oosiee B COUETaHHHU C
JPYTUM COTJIACHBIM) BBUY €0 OTCYTCTBHS B Ma-
PUICKOM SI3bIKE: Map. yyHs < pyc. uyxua. OnHAKO
MIPUBEICHHBIC BapUAHTHl MAPUNUCKUX €AMHHUIL (U
TaK)K€ YKPaWHCKOE CJIOBO) IOJICKA3bIBAIOT, UTO
OHU MOTJIM BOMTH HEMOCPEICTBEHHO U3 PYCCKOTO
A3BIKA, CP. POPMBI PYCCKUX COOCTBEHHBIX UMEH:
Manb — Mans — Manwvka, Cane — Cana — Canvka
(K coXaNeHUI0, Ha3BaHUS YYHb-UYHb, UVHS, YYHb-
Ka B CIIOBapsIX PYCCKOTO sI3bIKa HAMH HE 0OHapy-
HKEHBDI).

[Ton3sIBBI U1l TOPOCST T. HIOPUK-HIOPUK, HbO-
PUK-HbOPUK, HIOPU-HIOPU TAKKE BOCXOJSAT K pyc-
CKAM HCTOYHHMKAM, JTOJDKHO OBITh, K X YMEHb-
HIUTENbHO-TACKATEeIbHBIM (opMaM, cp. «KHYPD
M. Kyp. KaJl. TBp. OOpoB, KIaJeHbIH KabaH» [8§,
125], «Hoxpox M. CBHHOHM KJaJIEHBI caMell,
60poB, kHYp npM.» [8, 556], «noxpok ‘GopoB’,
Haxpam ‘60poB’ (BsATcK.)» [19, 68]. IIpu Ha3Ba-
HuM kHyp M. dacMepoM NPpUBOAATCS Mapaie-
JIM U3 JPYTUX CIABSHCKMX SI3BIKOB [22, 265; cMm.
taxke 19, 65]. Hy)xHo 3aMeTuTth, 4TO B yyBall-
CKOM SI3bIKE ISl KJIM4Ya CBUHEH ymoTpeOnseTcs
(dboHeTHYECKH ONHM3KOE CIIOBO HIOpd-HIOpd [CM.
10, 16].

Cnenyet comacurtbes ¢ @.U. ['opaeeBbiM, KO-
TOPBI UCTOUYHUKOM TO/3BIBAHUS JI. OOpbica BU-
JIUT «PYCCK. TUaJl. O0pos B TaCKaTeIbHOU (hopme
— boposycs» 3, 229]. B xoae 3auMCTBOBaHMS,
MO-BUAMMOMY, MPOM30ILIO BBINAJEHUE HEyAap-
HOTO COYETAHMsS 08, BBINAJECHHUE COIIACHBIX (Kak

MPaBUJIO, «C BOKAJIU30BaHHBIM XapaKTEPOM: i, 6,
0, 2») B CepelIHe CIIOBa B MPUHIUIE HE YYKIO
JUTSE MapuUCKOTO si3bika [cMm. 6, 187]. A bopos
‘kianeHslii kaban’, cormacuo M. dacmepy, sB-
J€TCsl UCKOHHO pycckuM ciosom [21, 195].
[IpaBna, pycckomy S3bIKY XOpOILO H3BECTHO
TaKXe CIIOBO HOPOCEHOK, «CTap. IHall. Hopo-
ca» TIPU «IP-PYCCK. nOPOCA», IPUYEM OJHO M3
OCHOBHBIX Ha3BaHUM ciaB. *porse nMeer «o0-
HIeCIaBAHCKOE PACIPOCTPAHEHUE» U «IIPOYHbBIE
CBSI3M C UHAOEBPOIEHCKUMHU Ha3BaHUAMMW» [19,
61-62]. M.H. Ky3nenoBa mnpeamnosaraer, 4To
MEXKJOMETHSI JUIsl TTO/I3bIBAaHUSI CBUHEHN nopuica
(MCTOYHUK HE YKa3bIBACTCsl), OOpblca COXPAHU-
JIU CJIeJIbl CBSI3M C Ha3BaHUEM «(UH. porsas ‘no-
POCEHOK (JIoMalllHe CBUHBM)  C €ro COOTBET-
CTBUSMM B MOPJIOBCKMX U MEPMCKHUX A3BIKaX»,
KOTOpO€, COITIaCHO (UHCKOMY STHUMOJIOTHYE-
CKOMY CJIOBAapIO, «CUUTAETCS MPAUPAHCKUM II0
CBOEMY IPOUCXOKICHUIO W Jartupyercs (uH-
HO-yTOpcKo# Amoxoi» [12, 107-108]. Oxnako B
MOCJEAHNX ABYX CIydasiX He MOAAaeTcs 00bsic-
HEHUIO 3BYKOTIEPEXOJ 1 > O, MapUUCKUN SI3BIK
paHbIIIe HE 3HAJ CaMOCTOATEIBHOW (DOHEMBI 0,
MI03TOMY B PYCCKHX 3aMMCTBOBaHUsX, HA00OPOT,
0 «3aMEHSJICS COMNIACHBIM 1 WIH 6(M)», HalpU-
Mep: nyumo ‘Oynro’, nomuvbik ‘00THUK’ [cM. 5,
212; 6, 179].

[lon3bIB I. puwxa, HECOMHEHHO, UMEET pycC-
CKHE€ KOpPHH, Cp. HPU3BIBHYIO KIHWYKY prouiKa,
prowika! BITA., TaKXKe UMEHa prowka (B CIOBape
B. Hans) [9, 123] u xprowrxa ‘cBunbs’ [9, 657].
C1noBo prowika, Hapsily € proxa ‘CBUHbBS, proxambo
‘XproKaTh’ U Mo/3bIBaHUEM prox-piox, M. dacme-
POM paccMaTpuBaeTCsi Kak POJACTBEHHOE MCKOH-
HOMY Tyaroiy pesems [23, 534].

[Ton3bIBHOE CIIOBO AJI1 MOPOCST I. MCO-MCO,
BO3MOKHO, BOIIJIO U3 PYCCKOTO SI3bIKa, CP. pYC.
«ya, ya! psA3. NOTOHHBIA OKPHUK HAa CBUHEW» [9,
568].

[To muenuro ®.U. Topaeesa, B. Oypro «3a-
UMCTB. U3 TaT. 3., T. K. 0 > ¥ XapaKTepHO JIHIIb
Ul PYCCKMX NPOHUKHOBEHUII B TaTapCKOM:
O0opvKka — CIOBO JAJIsl MOJ3bIBAaHUS CBUHEH > Tart.
oypvray [3, 244].

Iloka HESICHO MPOUCXOXKAECHHE CJIOB I. Mio-
pu-mwopu, 1. (1.-011.) Kb100Y.

CaoBa i1 OTTOHa cBHMHell M mopocsT (2
eMHUIIBI ¢ (DOHETUYECKUMU BapHaHTaMu):

1. acv-acw, Oc;

B. ACb-ACh, YCb-YCb; ObIUU-ObIUL

L. Ylic-Ylc, YCb.
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Kak npeanomaraer @.1. TopneeB, Mexmo-
METHE J., B. dCb-ACb SIBISIETCSI PYCCKUM 3aMM-
CTBOBAaHHEM, OH NPHUBOIUT M3 PYCCKOTO S3BIKA:
«acbkamv ‘4acTO TPOU3HOCUTH BOMPOCUTEINb-
HYIO YaCTHILy ‘acb’, acvku, ace, acé, acu... No-
Oyd. MeXJ., COOTBETCTBYIOLIEE CJIOBaM ‘a BOT, a
HY, CMOTPH »; K HUM € MM BO3BOJIUTCS OKPHUK
Ha cBUHEH 4yB. ace [3, 160]. B.1. Bepmunun
B. YCb-)Cb CPABHHUBACT C PYCCKUM JIMAJICKTHBIM
CJIOBOM ISl TOA3BIBAHUSI CBUHEW rock, tocy [1,
638]. Ckopee Bcero, 1., B. acb-acy, B. YCb-)yChb,, T.
YCb, YUc-yic, 1. 6¢ UMEIOT OOITYI0 TeHETUIECKYIO
CBSI3b C OKPUKOM JIJIsl OTTOHA CBUHEH Xxoch (Kas.)
[9, 562], ebicy kan. Bop. [7, 411]), (co ccruikoit
Ha B. Jlans) roce-toce cmon. [24, 535], ¢ Ha3Ba-
HUEM «0Ccb? TICK. TOPOCEHOK» [9, 670], «pycck.
Juad. 1oc ‘IOPOCEHOK’, rocoyka ‘CBUHOYKA » [19,
68]. Hy>kHO OTMETHUTB, YTO U B UyBAIIICKOM SI3bIKE
MIPEJICTABICHO MOAOOHOE CIOBO JAJisi OTTOHA XOg,
o¢ [em. 10, 16].

®.U. l'opaeeB OKpHK Ha CBUHEH B. Obiuu-Oblill,
Hapsily ¢ BO3IJIACOM JJisi OTTOHA YTOK JI. Obluu-
Oblut, CPABHUBACT C «OAIIIK. Obll-Obli, TAT. NbLUL-
nelw — TOAPAKAHUE IIEMOTY, KUPT. Oblut-Obliul
‘comenue’» [3, 255].

O0cy:kneHue U 3aKJIK0YeHne

Tak, B UCTIOJIb30BaHHBIX UCTOYHUKAX OOHApY-
*KeHo 12 en. ans moxas3biBa U OTroHa (OTIYIHBa-
Hus) cBuHer u mopocsar. Cpeau Hux 10 exd. co-
CTaBJISIFOT MEXKJIOMETHUs sl 30Ba (MPHU3BIBA), 2
e/1. — IJs OTroHa. Pe3ynbraTel M3yd4eHus uxX mpo-
WCXOXKICHUS TIOKA3bIBAIOT, YTO MEKJJOMETHS STOU
CEMaHTHUYECKON TPYIIbl BOUUIM B OCHOBHOM M3
PYCCKOTO $I3bIKa, TOJBKO OTIEIBHBIC EIMHUIIBI
(ON3BIB B. OYpKO W OKPHUK B. Obli-Obiud) — U3
TIOpKCKUX. C PYCCKUM SI3bIKOM TaK WJIM WHaye
cBs3aHa ucropus 9 en. (wnu oxono 75 %; u3 HUX
8 en. mis 30Ba W 1 en. aig OTroHa), B T. 4. 2 €.
MIPEANOI0KUTEIBHO.

K pycckum ucTOuYHHMKAM BOCXOIST CIIEAYIO-
1€ UMIEPAaTUBHBIC MEXKIOMETHUsI, yHoTpebsie-
MBI€ MPU OOPAIEHUH K CBUHBSIM H IIOPOCATAM:

JUIS TIOJI3bIBA!

., T. YYK-4YK-4yK, T. 4yKd, MyK-myK-myK — Cp.
pyc. uyx-uyx (MpU3bIBHAS KJIMYKA CBUHEH);

L. MywKa, mMOwKa, mMuuKa-mumKa, mioul-
mow — Cp pycC. yywiKa, Ouika ‘CBUHBS, 4y
(TO3BIB 17151 CBUHEH);

B. CIOK-CIOK — CP. PYC. 0310K ‘CBUHbBS, 310UKA
‘IOPOCEHOK’;

(BO3MOXKHO) T. YYHb-4VHb, UVHs, YYHKA — CP.

65

pycC. uyxHa, uyxamywika ‘CBUHbS, 4yxHs ‘0€CTON-
KOBBII 1ypeHb’;

I. HIOPUK-HIOPUK, HbOPUK-HbOPUK, HIOPU-HIOPU
— Cp. pyc. kHyp ‘O0pOB, KIIAJIEHBIN KabaH , HOXPOK
‘CBUHOM KIIaJIeHbIN camel], 00poB, KHYp’;

1. 6opvica — cp. pyc. boposycs (< bopos ‘Kna-
JICHBIN KabaH, KaCTPUPOBAHHBINA CaMeIll CBUHBH);

L. puwika — cp. pyc. prouwKa-powKa, prowxa
(Tpu3bIBHAS KITMYKA W Ha3BAHUE CBUHBH), XPIOUL-
Ka ‘CBUHBS

(BO3BMOXHO) T. mco-mco — Cp. pyc. ya-ya
(OKpuK Ha cBUHEN);

JUTSl OTrOHA (OTITYTHBaHUA):

(BO3MOXHO) 1., B. ACb-AChb, B., . YCb, YCb-)Cb,
L. yuic-ylc, 1. 6¢ — CP. PYC. XOCb, 2blChb, H0CL-I0CD
(OKpHKH IS OTTOHA CBUHEH), 10C ‘TIOPOCEHOK .

Wtak, cpenu MapuilCKHX CIIOB-OOpalleHHi
K CBHUHBAM U IOpOCATaM Ipeodiajaaroliiee me-
CTO 3aHMMAIOT PYCCKHE 3aMMCTBOBaHHUA. Takoe
SBJICHHE, HECOMHEHHO, OOYCJIOBIEHO HCTOpHUEH
pa3BUTHSI CBUHOBOJICTBA Y MapHIIIEB, OHO CBH/IE-
TEJIBCTBYET O TOM, YTO B JaHHOMU cdepe Ha KU3Hb
MapHiIIeB OOIBINOE BIUSHUE OKA3bIBAIH HE TIOP-
KH, a pycckue. Ho HyxHO Tpu3HaTh, 4TO TpeOy-
eTcsl JanbHeliee 6ojee MHUPOKOe U3yUeHHE TI0-
TOOHBIX MEKIOMETHH, NMPUYEM B SI3BIKAX BCETO
BOJITO-KaMCKOTO peruonHa. 0o, kak BUIHO U U3
MaTepuaioB CTaTbH, HEKOTOPbIE CXOAHBIE CIIOBA,
TeHETHYECKU O0IINe UM KaKUM-TO 00pa3oM CBsi-
3aHHBIC, BBICTYIIAIOT B OJIM3KOPOJCTBEHHBIX (DHH-
HO-YTOPCKHX, COCEIHHMX TIOPKCKUX U PYCCKOM
SI3BIKAX.

Yci10BHBIE COKpALLICHUS

Oamk. — OamKUpCKuid, OpaH. — OpaHHBIH, B. —
BOCTOYHOE Hapeune MapUICKOIO s3bIKa, BITH. —
BOJIOTOZICKHM, BOP. — BOPOHEIKCKUIL, BITCK. — BAT-
CKHH, I, TOPH. — TOPHOE HapeYre MapuiCKOro s3bl-
Ka, uaJl. — AUAJIEKTHBIN, Ap.-PyCCK. — IPEBHEPYC-
CKHM, XK. — )KEHCKHM, 3aMMCTB. — 3aMCTBOBAHUE,
W.-0J1. — MOLIKApOJIMHCKUI TOBOP JIyTOBOIO Hape-
YMsi MApUICKOTO SI3bIKa, Ka3. — Ka3aHCKUM, Kaj. —
KaIIy)KCKUU, KAPT. — KUPTU3CKUM, Kyp. — KyPCKHIA,
J. — JIyTOBO€ Hapeuyue MapHICKOro S3bIKa, M. —
MY’KCKOM, Map. — MapUUCKHUM, MEXI. — €XKI0Me-
THE, TIPM. — IIEPMCKUi1, TOOYA. — MOOY U TEIbHBIH,
MICK. — TICKOBCKUM, PYC., PyCCK. — PYCCKHUH, ps3.
— psI3aHCKUH, CllaB. — CIABIHCKUH, cMO. — CHUM-
OMPCKUIA, CMOJI., CMOJICHCK. — CMOJICHCKHUH, CTap.
— CTapblii, TaT. — TaTAPCKHA, TBP. — TBEPCKOM,TMO.
— TaMOOBCKUH, YKp. — YKpaUHCKUH, GUH. — puH-
CKHH, 4yB. — UyBAIICKU, 513. — A3BIK.
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NHPOPMAIINA Ob ABTOPE:

CubarpoBa Cepaduma CepreeBHa, cCTapiIuii HayyHBIH COTPYIHHMK Hay4YHO-HCCIIEIOBATEIbCKOTO OTAENa
s3bIKa, [ 0cynapcTBeHHOE OIOKeTHOE HaydHOe yupexaeHue mnpu [IpasutensctBe Pecybnmku Mapwuit On «Ma-
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